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Decemberafton, dåoch klarvacker prome-mann
iafmynningenikomVesterlånggatan ochnerade

fördels deKolmätaregränden, ovilkorligenmåste stanna,man
olikaför destarka och delsoch högljudda ordvexlingarne

i lyktskenet.sigfigurer, gång efter visasom annan
sigtilldrogEn af mystiskadessa figurer, ens upp-som

tjugu-ellertjugumärksamhet, vidfruntimmerett passvar
sig iställthon hadeitem år. någon,Hon tycktes vänta

Vesterlånggatan lik-ochafhörnet grandenden omnämnda
betraktademörkasina ögonvakt, och medförtatt hållasom

alltkönet,manligaaf dethon hvarje förbipasserande men
förgafves.dock i börjansyntes

fram ochoroligaraska,med stegHon promenerade
kom fram tillgång honför hvarjetillbaka i ochgränden

sist hontill nästanoroligsåghörnet, hon allt ut; varmera
genomannanvandradeochendasti granden, enensam

stilla.ochalltden, eljes tystvarmen
förñutit,på. detta utan atthade sattEn stundlång
*gardet komvidlöjtnanthon dåsinlemnade post, en
äfven denförsvann vän-honomoch medmed raska steg

tande flickans
uppförKomna vigadehoppadetill aporsomoo,nzo

tåsigochmörka smögobranta ochden trappan genom
läste ochB, stop-hvarslöjtnanten,dörr, den varnamneni

pade ñckan.nyckeln i . ytterklädernasighonafkastadeiVal inkomna rummet
afi hörnståendei cbäslong, ett.och slog sig ned rum.-en
hon löjt-betraktademörkasinaoch med ögonmet stora,

Ihenne.midtlanstolitagit plats emotnanten, ensom
bitter-läsa hat ochendastkundehennes lågande ögon man

spår hånafansigte visade deremothans skaggbepryddahet;
förakt.och

bli be-låta berättelsenkunnanågot lättareFör att
tillbakaläsaren, f i iiickans för-griplig någotblickaför

Sverigesfader, afsödrabosatt i störrelif; Hennesflutna en
tiden,aktad och anseddstäder, senaremenman,var en

mycket stolt ochhanförmögenhet tördubblats,då hans var
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barnhansofta, atthanyttrade rattI sällskaphögmodig iSporreoch namnetattstadenhelarikaste ibli deskulle

lochraktadt blottdöd,hansefteräfvenhedradtblifvaskulle
förståndigtlikasiggiftaMimmisin dotter attkundehan ihadehonfallet,dockDettaHugo.hans varsonsom åhäradshöfding,visskärlek till somglödande menfattat enen ätillsför helahanrpgubben smaken, satte 2iföllpartiet

beslut,hansi dettasig honomochställningen motsattaatt
fulltingenhonomdertill vuxen..var utbläsgterökrum ochsittidå. gubbendag,En satt

ochinkom betjentensjöskumspipa,sinrökmolnväldiga ur
önskadeherreberättade, attkortett; ochhonom enlemnade

honom.talamed
kortetframräcktapå."blick detlikgiltigkastadeS. en

låt ho-Nåjahan.jaså detmumlade:han ärdetunder
hundra-behof af någraiväldå, haninkomma ärnom

jagkan trolappar,
inträddederpåoch gick. StraxsigbugadeBetjenten

V ochskägg stora,kortklipptmörkt,medvålvâxt manung,en
gubben.påhvilka helsadedå hannedslog,hanlifliga. ögon,

godhonomräckteochplatshonombjöd entagaDenne
cigarr.

tycktesakerlikgiltigasamtalminutersnågraEfter om
yttrade:l hanhvarförför tråkigt,blefdetS,gubben att

nägrabehofivälärmin bästenNâ, vän,unge
trollhundrakrigareän kan jag

visstehan,Den dethäradshöfdingen, varunge
högdragnaochoväntadepå dennaskullehanhvad svara

medyttrademeddå. dröjdehan attoch enfråga, svara,
förborgenfrågakanske detmin: ärelleröfverlågsen om

länhnågot större
häradshöfdingendet slaget, svaradeafintetderasNej,
det rö-ördet ä-r,något heltannat,Detödmjukt. er.är

min rötvän,förstå edet,kanså jagTala, att unge
meningen.gissatsomghadeS.,

anhål-latä-änkteochälskar dotterjag -er - tankereländiga,Ni,af vrede.sigS.,Nit röt utom
ha VansinneHa, ha,hand.min dottersanhållaatt om

derpåhanfortsatteMinvansinne. vän,baraalltsammans,
i så,mig,medskämtaval blottni behagarlugnare,något

förlåter jagfall erat
fulla allvmittnej,detO,.nej, ar n



ellerjagsigresandeförbittrad, upp,skrekTyst
vansinrderdenkommitniHur harlåter kasta ut er.

handhdottersminidén begäraniga att vansinnetilländahvarandraälska,JEmedan
nikunde just atttro,jagS..skrattadehalha,Ha, niväl,emellertid attDet ärsinne.normalaedertvidär upphjelpatid attärdet ännumedanmig,till-vånde eder

sakens g bi-baronenherrmindremedupphjelpaskanDen
anhållanmminfaller . beñnto-bordetdenfattadeochrötuslingiTig,

skakadehäftigthandenliga-ringklockan,
betjenten.inrusadederpåStrax ursinnigt.S.befaldelymmelnlederdenKasta ut högdraget;häradshöfdingensvaradeinteBesvara er adägsnadedermedOchhjelpmnågonändå utankan:Jag

sig.han mumlade i detvhan,mågasådanSkulle jag en häfrdenUtmattad genomhäftiga steg.medgolfvethan mätte länstol.isighankastade ensinnesrörelsen,tiga slognediträdgården,häradshöfdingengickUtkommen, öfverstund.långderqvarsattoch enbersåinedsig en pâ-sighanråkadeSiutligenbelägenhet.dåligasintänkande
halfhög ton:imumladeoch medskemästeockdetmål,mittnåskall omjag fortså.kammare,hennesimiglofvathar upp .Honlist. detvågajagSkallhand. nuhenneslöftefåttjag om Mimmis.detaxel;hans varsigladehandEn kun-duharlyckats,detharhon,eÃlskling, utropade

iPhonomöfvervinnanat och sättnärmareKomdu.detälskling, ärminnO,
höra.dufårsåmig.dig jemte ochlifhennessinlindade omhan armochlyddeHon

sig.intillhennedrog fort-obevekligmfader ärdinMimmi,älskadeMin egen. förendastdigälskarjagsig, attinbillarHanhan.satte
skullrikedomsdin rul-tåraroch storahändernaiansigtetlutadeHon

kinder.ned hennesförlade sadeisme-ochhufvudhennesvarsamtlyfte uppHan
kande ton: , kommaattskall4 fardinMimmi, noglilladu,Grät

sigmedge



Dn känner min far, Viktor. Hvad han gångensagt, år orubbligt. Men kom ihåg fortsatte hon, idet honstolt ratade på sig, nekar han mig den jag älskar,man, såaldrig kommer jag ingåatt på hans förslag
De qvarsutto ännu stund ochen gingo sedan medljudlösa steg på hennesupp rum - - -.Klockan feml på finnamorgonen haradshöfdingenpå hem.våg Väl inkommen på sitt kastaderum, han sigsömnig och uttröttad på stol ochen med belåtetett leendeyttrade han för Andligensig sjelf: har jag nått mitt mål, nuskall jag smida medan jernet är Hanvarmt. höll äfvenp ordoch deras möten blefvo allt oftare. Snart började den ungaflickan blifva betydligt fetare och fylligare. Dä häradshöf-dingen varseblef detta, ljusnade hans drag och med ill--ettparigt leende på läpparna tänkte han: jag dettror, sprickeroch blir sabra, snickarnl
En tid derefter det dagvar en stor uppståndelseiSporre: våning. hade upptäckt, hur det stod till medhans dotter, och hon hade sjelf erkänt, såatt förhål-varlandet, och det detta.var satte gubbensom S. i vanmagtigt-raseri. Han heligsvor ed,en hanatt skulle hämmas påden nedrige banditen, så skandatsom hans dotter. Derpåhansatte, sig ned och skref biljett till denen tröstlösa Mimmiaf följande innehåll:

Du eländiga Packa ingenast dina tillhörigheter ochgör dig redo att resaytill Stockholm. Du får längre vi-stas under mitt tak än tills du blir i ordning hvilket jag hop-blir redanpas i Res,morgon. och visa dig aldrig förmermina ögon; i Stockholm ñns plats för sådana der sdamem,här Dumen ar längre min dotter; jag vill hafvasådan Hacken på mitt Den skurk,namn. varitsom nogdjerf förföraatt dig, skall blifva grundligt hamnad, så santjag heter
i

.Skärm- --
Då hon genomögnat biljetten; nedsjönk hon afsvimmadÃterkommenien soffa. till besinning honsatt och grubblade,det verkligenom kunde hennes farsvara mening jagaatthenne dörren, då kammarjungfruen intradde, och lem-nade henne börs,en stigande:
Herr baronen låter helsa och saga, detatt ar depenningar; fröken skasom hafva till rçspçuningar.
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Vi läsaren någraföra fram i vår berättelse,steg ocheträda sköna Mimmi i Stockholm på bal W6 i lifligten
samtal med löjtnant. De utbytte kärleksfulla blickar ochen

smekningar då försvunnaömma och dä. isamt närbelä-ett
der de naturligtvisget vinetsmed tillhjelp uppeldaderum,

sina lattsinniga känslor. Vid tolftiden denatten uppstego
i droska, i fartstark rullade iväg Klarabergsgatanen som
framåt och stannade vid Hamngatan oo.n:o

Der destego ochtrappor löjtnanten förde den2 upp,
betagna ñlckan in i det innerst belägna hvarefterrummet,
han stängde dörren. - -- - - --Tidigt följande löjtnanten farvältog. ett ömtmorgon

sin nattliga xalskarinna och lofvade komma till-att snart
baka, hvilket han äfven ofta gjorde.rått Detta fortgick en
tid, då vår krigares kassa ville räcka till alla hennesmen
nycker och utsväfningar, måste förskaffahon sig medel på

ochhåll. Pâ. hvarje bal festtillställningannat alltid skönavar
Mimmi närvarande och efter tillställningens slut medföljde
hon alltid någon nguldgosse tillantingen hem sig eller ock

någottill passandeannat ställe. Hon hade naturligtvis all-
tid betydligt pluringarmera i sin kassa dagen derpå blott
för ett - --- -.i Detta kom till löjtnantens öron,snart hvarför hans
besök blefvo allt sällsynta och till sist alldelesmera upp-
hörde. Han hade älskarinnaännu dåoch han troddeen
sig öfvergifven Mimmi,af ,förlofvade han sigvara med
denna. r vDä Mimmi fick kunskap derom, skref hon biljetten
till löjtnanten och bad Sammanträffande.ett Hansnartom
hörsammade dock kallelsen. Detta hårdt slag förettvar
henne. Hon genomläste honbref,alla fått från honom.soml Nej, yttrade hon, det ingen sanning, han har såär

gångermånga brutitsvurit mig evig trohet, har hon den -omöjligt, V
iFör klarhetatt i saken skref hon tillbref hansett

fästmö, hvars adress hon kände, och bad möte medettom
henne. Detta olyckligt sammanträñande för Mimmi.ettvar
Hon fick blott denna dam hans alskarinna,veta, att var

hon fick äfven förlofningsringen.utan se -Tanken på hämd ilade på henne och hon omtalade
allt, hvad hon och löjtnanten haft tillsammans för hans för-
vånade tillbedda, beklämdtmed hjerta och dystra tan-som
kar skyndade hem, för fästman,underrätta sin hvadatt hon
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sade,oskuldbedyrade ochHan sinhonom.-fätt veta om
ho-visadedå honnedrig lögn,alltsammans menenatt var

bringalofvaderaseri och attaflikblekblef hanbrefven,-nom.. ochMimmitillbudhansändegått,Då honsaken.iljus
derpå.qvällenanhöll möteettom ñ-detgissat, attredan sammahar varLäsaren nog

bekantskapgjordeberättelsevårafbörjanivisomugurer,
Kolmätaregränd.imed . i detemellanförsiggick demallt,omtalaAtt här som

omöjligt,för lyssnarengränd ärnämndavidlilla rummet
ochöppnadesdå dörrnslutet,hörde enendastemedan han

utropade::barsk stämma
innanspinnhusetpåduskallB.heterjagSå sant

eländigalslut det,Hör duveckans.
mistaskall duSporreMimmiheterjagså:Och sant

duskurkeländigedu, sommenqvinna, eget,den nusom
detförstår duvärdig;mej är

utförstörtadedä. hanaf vrede,darradeLöjtnanten
försvann.ochtrappan- poliskam-tillMimmidetektivertvåfördederpåDagen ,tillsigen,tillbakasedanbyrånderifrån till samtochmaten prydligapå dethofdamnderpâñck platsdagenhon som

-.slottet norr.
raskamedlöjtnantenstyrdetidVid ungefär samma
för-fästmö denmedsinkosa tillsinhågenioch gladsteg
fal-docksåMenfri.gjorthoppning, han vägen varatt
hanblefförstiga trappan,skullevårdå. nosprättlet, upp
ochpågârdennedkastadtjenaretillkalladetvåafgenast

från öfrahånande stämmahördessig,skulledå han resa en
så.älskling,minilla,mycketdig:gjorde duvåningen ropa:

dinapåbalsamfår dusåMimmi,dindig tillskynda nog
skrattklingandeåtföljdes etthånandesåra Detta utrop

stack hankomhjeltevårså. tortochflera fönster, upp,från
hund.piskadiväg ensom .Danmark.tillafsked ochhan restederefterEn tid tog

tillmäste reträtt.Ãiven häradshöfdingen tagaslopadeden
land.ett-annat

fem-vanligtså hon ettbeträñar,Mimmi ärHvad nu
staden.ioch finstioöres ännu.. .
vaktdin mycketallt förochpå troQvinna, var

gyllne.spå knapparsblanka yta.


